
Word 

Class 

Text Title & 

Issue Number 
Translator Source Text Translation 

Translation for 

Comparison 
Procedure 

Compound Peony Garden/58 Daniel Bryant 

當權者不得不不得不不得不不得不趕

緊重修花港牡丹

亭… 

…so the government had to 

restore the Peony Pavilion at 

Flora Bay as quickly as 

possible… 

 Match 

Compound 

What is Essential 

is that the Names 

be Right /45 

Karen Kingsbury 

習俗相沿，不得不得不得不得

不不不不從那有限的民

間傳說與宗教史

中選擇名字… 

When names are bound by 

custom and convention, they 

all must fall within the 

bournes of folk legend and 

religious history… 

 Paraphrase 

Compound In the Hospital/8 Susan Vacca 
她不得不不得不不得不不得不催促她

們… 

So Lu P’ing had to keep after 

these women… 
 Match 

Compound 
Live Well Die 

Well/35&36 
Caroline Mason 

…卻又不得不不得不不得不不得不感

激父親無心的刺

激… 

…I have to be grateful to my 

father for his unintended 

stimulus… 

 Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
…又不得不不得不不得不不得不說到

另外一些人。 

…it is necessary to say a bit 

about a few other people. 
 Paraphrase 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

有些女權主義者

不得不不得不不得不不得不憤憤地指

責… 

Some feminists have no 

other option but to lash out 

angrily… 

 Match 

Compound The Story of Stephen Field …後來不得不不得不不得不不得不把 …we had no choice but to  Match 



Grandfather 

Ching Fan/16 

磨房賣了… sell the mill… 

Compound 

Ah Xiao’s 

Unhappy 

Autumn/52 

Simon Patton 
還是不得不不得不不得不不得不退回

來… 

…but she had no choice but 

to turn back… 
 Match 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

我立志到東京來

的時候，就是不不不不

得不得不得不得不出賣耕牛和

農具來糊口的時

候。 

By the time the decision was 

made, my family had sold the 

ox and all our farming 

implements… 

 Omission 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

看到這個面孔紅

潤、而喜歡擺架

子的大崎派報所

老板在送報伕團

結之前，竟不得不得不得不得

不不不不低下了蒼白的

臉，那時候我的

心躍動起來了。 

When I saw the glistening, 

pompous face of the boss 

hanging low before the 

unified line of paperboys, my 

heart leaped for joy. 

 Omission 

Compound 

Marx Enters the 

Confucian 

Temple/51 

Matthew Finbeiner 

& Timothy Wixted 

不得不不得不不得不不得不先說明我

思想的出發點… 

I must first explain the 

starting point for my 

thought… 

 Paraphrase 

Compound End of the Perry Link …使人又不得不不得不不得不不得不 …which made one feel good  Omission 



Rickshaw Boy/10 覺到爽快。 in spite of it all. 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

舍監不得不不得不不得不不得不督促

大家避下山去… 

…the warden had to insist 

that we get down the hill… 
 Match 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

…我不得不不得不不得不不得不走出

來，陰沈地站在

他床前… 

…I had no choice. I stood 

sullenly at his bed… 
 Paraphrase 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

缺乏工作與消遣

的人們不得不不得不不得不不得不提

早結婚… 

Those without work or other 

pursuits often resorted to an 

early marriage… 

 Implicitation 

Compound 

Dream the 

Seventy 

Second/57 

T. M. McClellan 
我不由得不由得不由得不由得哈哈大

笑… 

I couldn’t help laughing out 

loud… 
 Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 

我緊緊地捏住話

筒，喉嚨那兒突

突地跳，不由得不由得不由得不由得

變了嗓音地問… 

Grasping the receiver tightly, 

I felt my throat tighten. My 

voice sounded strange. 

 Omission 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
我同葛大爺不由不由不由不由

得得得得議論上了他… 

…Uncle Ge and I got to 

talking about him… 
 Paraphrase 

Compound 

The Story of 

Grandfather 

Ching Fan/16 

Stephen Field 
…不由得不由得不由得不由得發出會

心的微笑… 

…he couldn’t help breaking 

out in a knowing smile… 
 Match 

Compound Ah Xiao’s Simon Patton …不由得不由得不由得不由得咬牙切 …she could not help gritting  Match 



Unhappy 

Autumn/52 

齒恨了一聲… her teeth in anger. 

Compound 

Marx Enters the 

Confucian 

Temple/51 

Matthew Finbeiner 

& Timothy Wixted 

子路先看見了，

便不由得不由得不由得不由得怒髮衝

冠… 

Zi Lu saw them first, getting 

so angry his hair nearly lifted 

his hat… 

 Implicitation 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

這一手卻是小妹

阿姨始料不及

的，不由得不由得不由得不由得有點

慌亂… 

Auntie Mei had not expected 

this and was a bit taken aback. 
 Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

流甦不由得不由得不由得不由得偏著

頭… 

Liusu’s head tilted to one 

side… 
 Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…心裡不由得不由得不由得不由得七

上八下起來… 
Her heart started to pound.  Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…流甦一進門便

不由得不由得不由得不由得向窗口筆

直走過去。 

Liusu walked in, and was 

drawn straight to the window. 
 Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

她安慰著他，然

而她不由得不由得不由得不由得想到

了她自己的月光

中的臉… 

But while comforting him, 

she thought of her moonlit 

face. 

 Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…不由得不由得不由得不由得惱了起

來道… 
…but finally she burst out…  Omission 



Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 她不由得不由得不由得不由得寒心… Her heart went cold.  Omission 

Compound Flies/35&36 Peter Morris 
他不由得不由得不由得不由得打了個

寒顫。 

…a cold shiver ran down his 

spine. 
 Omission 

Compound 

What is Essential 

is that the Names 

be Right /45 

Karen Kingsbury 

至少投起稿來不不不不

至於至於至於至於給讀者一個

惡劣的最初印

象… 

At least the readers of my 

magazine pieces won’t get 

such a bad impression… 

 Implicitation 

Compound Brothers/1 William Lyell 
我決不至於不至於不至於不至於昧了

良心… 

I certainly would never lie to 

you… 
 Mismatch 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

和老太太的緣分

盡了，也不至於不至於不至於不至於

教人以為以為我

對老太太有什麼

圖謀。 

With the old lady’s death I 

suppose the bond between us 

was destined to be broken, 

and I didn’t want people to 

think that I expected to gain 

anything. 

 Omission 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…決不至於不至於不至於不至於弄得

一敗塗地… 

…we never would have lost 

all our property! 
 Mismatch 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

我不至於不至於不至於不至於那麼糊

塗… 
I'm not such a fool…  Omission 

Compound 
Manufacturer of 

Tenderness/32 
Stephen Smith 

正確的那個是不不不不

至於至於至於至於幻滅的… 

The real ‘thing’ is not 

something that will vanish. 
 Omission 



Compound 
Manufacturer of 

Tenderness/32 
Stephen Smith 

你不至於不至於不至於不至於做個戀

愛至上論者罷… 

…you are not going to be one 

of those people who place 

love above all else… 

 Omission 

Compound 
End of the 

Rickshaw Boy/10 
Perry Link 

…不至於不至於不至於不至於像個餓

死的老鼠… 

And this was better than 

ending up like a starved rat. 
 Paraphrase 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

至少提到的時候

不至於不至於不至於不至於語無倫

次… 

…the subject can at least be 

touched upon with some 

degree of coherence… 

 Implicitation 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

…而不至於不至於不至於不至於有炸

彈落在頭上… 

…we could be sure it 

wouldn’t drop a bomb on our 

heads… 

 Omission 

Compound 
I didn’t Think 

you Cared/39 
Gordon Sites 

沒什麼大不了大不了大不了大不了

的。 
It’s no big thing.  Match 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

大不了大不了大不了大不了回娘家來

住個三年五載

的，兩下裡也就

回心轉意了。 

…but nothing so serious that 

you wouldn’t change your 

mind and be ready to go back 

after you’ve stayed at your 

parents' house for a few years. 

 Paraphrase 

Compound 
Manufacturer of 

Tenderness/32 
Stephen Smith 

…修飾起來也沒

什麼大不了大不了大不了大不了… 

…won’t get much better 

even if it’s cleaned up. 
 Mismatch 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

大男人動不動動不動動不動動不動就

曲了腿跪下… 

…anything could bring him 

down on his knees. 
 Paraphrase 



Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

你別動不動動不動動不動動不動就拿

法律來唬人！ 

Don’t you try to scare us with 

the law… 
 Omission 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

學生動不動動不動動不動動不動就摔

碗罵廚子… 

…and the boys breaking 

crockery and cursing kitchen 

hands at every turn. 

 Paraphrase 

Compound 
Dream the 

Fifteenth/61 
T. M. McClellan 

怪不得怪不得怪不得怪不得你不在

乎… 

No wonder you treat money 

lightly… 
 Match 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

大概是想家想得

不能安罷。年紀

太小怪不得怪不得怪不得怪不得… 

He's probably so homesick he 

can’t take it anymore. He’s 

too young to be on his own. 

 Omission 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

怪不得怪不得怪不得怪不得你嫂嫂向

我要日用卡辦買

火油… 

…that explains why your 

sister-in-law asked me for 

kerosene ration tickets… 

 Paraphrase 

Compound 
Zhao 

Nandong/35&36 
Duncan Hewitt 怪不得怪不得怪不得怪不得呢… …then no wonder…  Match 

Compound 
Plenty and 

Sorrow/47&48 
Janice Wickeri 

…怪不得怪不得怪不得怪不得人說在

戲中發現自己。 

No wonder they say you find 

out who you are when you 

perform. 

 Match 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 

中午一時三十

分，好容易好容易好容易好容易到了

目的地… 

At 1:30pm, wracked by cold 

and hunger, we finally  arrived 

at our destination… 

 Implicitation 

Compound The Story of Stephen Field 這時他禁不住地 At this time he could not help  Paraphrase 



Grandfather 

Ching Fan/16 

要把剛才好容易好容易好容易好容易

才哄睡的阿明叫

醒過來... 

but waken Ah Ming who had 

just now, only with great 

difficulty , fallen asleep. 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

…一想到這是好好好好

容易容易容易容易才找到的職

業… 

…by reminding myself of 

how difficult it had been to 

get this job… 

 Paraphrase 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 
…好容易好容易好容易好容易才走到

了樓梯口… 

…with the utmost difficulty , 

finally found my way to the 

landing. 

 Paraphrase 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

…花了好久好久

的時間，好容易好容易好容易好容易

才擠開了一個可

以側身的地方… 

After a lot of squeezing, I 

finally  got in and lay down. 
 Implicitation 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

…好容易好容易好容易好容易以為能

安心地吃一頓飽

肚子… 

I had thought I’d finally  get 

to eat my fill… 
 Implicitation 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 
…好容易好容易好容易好容易才推銷

了十一份。 

I solicited eleven subscribers 

with great difficulty . 
 Paraphrase 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

…好容易好容易好容易好容易過了馬

路… 

She crossed the street with 

difficulty … 
 Paraphrase 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…好容易好容易好容易好容易船靠了

岸… 

…the ship had finally  reached 

the shore… 
 Implicitation 



Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…好容易好容易好容易好容易盼著你

到了香港… 

…I waited and waited till 

you came to Hong Kong… 
 Implicitation 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

…只是翻來覆

去，好容易好容易好容易好容易朦朧

了一會… 

…tossing and turning, finally  

drifting off a bit… 
 Implicitation 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

好容易好容易好容易好容易遠走高

飛… 

Now at last she had flown far 

away… 
 Implicitation 

Compound 
Love in a Fallen 

City/45 
Karen Kingsbury 

好容易好容易好容易好容易今天設法

弄到這部卡車… 

Finally , today I managed to 

get this truck. 
 Implicitation 

Compound Peony Garden/58 Daniel Bryant 

她遲疑不決，左

右顧盼，恨不得恨不得恨不得恨不得

把每瓣落花都撿

起來嗅一嗅還剩

多少香氣。 

She hesitated, looking to left 

and right, wishing she could 

gather up every single fallen 

flower, and smell whatever 

fragrance might be left in it. 

 Paraphrase 

Compound A Beating/45 David Pollard 

我惡狠狠盯住他

看，恨不得恨不得恨不得恨不得眼裡

飛出小刀子… 

I fixed him with a venomous 

stare, only sorry that I could 

not look real daggers… 

 Paraphrase 

Compound 

Ah Xiao’s 

Unhappy 

Autumn/52 

Simon Patton 

…恨不得恨不得恨不得恨不得他一回

來她就馴鴿似地

在他頭上亂飛亂

啄… 

… was only too anxious to 

have her flapping and pecking 

around his head like a tame 

pigeon on his return… 

 Paraphrase 

Compound Ah Xiao’s Simon Patton 阿小恨不得恨不得恨不得恨不得替他 Ah Xiao felt an  Paraphrase 



Unhappy 

Autumn/52 

掃掃掉… overwhelming urge to go 

and sweep up for him. 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 
…恨不得恨不得恨不得恨不得馬上也

跟著去。 
…and itched to go with them.  Paraphrase 

Compound 
Live Well Die 

Well/35&36 
Caroline Mason 

…便禁不住禁不住禁不住禁不住怵然

驚心… 
I can’t help feeling scared…  Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
…同時禁不住禁不住禁不住禁不住

問… 

At the same time, I couldn’t 

help asking… 
 Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
…我禁不住禁不住禁不住禁不住身子

一軟… 
I suddenly felt weak…  Mismatch 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
…兩腿禁不住禁不住禁不住禁不住一

抖… 

…my legs started to shake 

uncontrollably . 
 Paraphrase 

Compound 

The Story of 

Grandfather 

Ching Fan/16 

Stephen Field 
…一時禁不住禁不住禁不住禁不住地

放聲哭著說… 

…he could not help but 

burst into tears, and thus 

sobbing, bade them… 

 Match 

Compound 

The Story of 

Grandfather 

Ching Fan/16 

Stephen Field 

這時他禁不禁不禁不禁不住住住住地

要把剛才好容易

才哄睡的阿明叫

醒過來… 

At this time he could not 

help but waken Ah Ming who 

had just now, only with great 

difficulty, fallen asleep. 

 Match 

Compound 
Plenty and 

Sorrow/47&48 
Janice Wickeri 

…唱到老師禁不禁不禁不禁不

住住住住說… 

…sang until the teacher felt 

he couldn’t keep quiet 

anymore… 

 Match 



Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 
…你們容讓他也

就是了就是了就是了就是了… 

…you submit to it readily 

enough… 
 Mismatch 

Compound Brothers/1 William Lyell 

…送到我的，醫

院裡來，查一

查，就是了就是了就是了就是了。 

…send it over to 

my—hospital. I’ll examine 

it—and that will be that. 

 Paraphrase 

Compound Brothers/1 William Lyell 

…你去簿子上補

畫上一個”到”就就就就

是了是了是了是了。 

…all you have to do is go 

and sign in… 
 Paraphrase 

Compound 
The Message 

Man/52 
David Pollard 

沒有要緊事帶個

口信就是了就是了就是了就是了… 

Word of mouth sufficed for 

ordinary purposes… 
 Paraphrase 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 

…就是說就是說就是說就是說，創造

物使創造者羞愧

得無地自容。 

…that is to say that the 

created object causes its 

creator to feel thoroughly 

ashamed. 

 Match 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 
…就是說就是說就是說就是說，你們

相信他是先知… 

That is to say, if you believe 

that he is a prophet… 
 Match 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 

他就是他，也就就就就

是說是說是說是說，他什麼也

不是，也就是

說，歷史讓他是

啥他就是啥… 

…he is he, which is to say, 

he’s nothing, which is to say, 

whatever history makes of 

him, he is… 

 Match 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri …這就是說，電 …which is to say, these iron   



磁場上這些激動

得哆哆嗦嗦的小

鐵屑… 

filings quivering in their 

magnetic field… 

Compound 
Waves Scour the 

Sands/63 
Fran Martin 

…反正我不死，

就是說就是說就是說就是說，我一輩

子都待著你… 

…, in any case I'm not dead, 

it meant, I'll wail for you all 

my life. 

 Paraphrase 

Compound 

Marx Enters the 

Confucian 

Temple/51 

Matthew Finbeiner 

& Timothy Wixted 

我的思想對於這

個世界和人生是

徹底肯定的，就就就就

是說是說是說是說我不和一般

宗教家一樣把宇

宙人生看成虛

無，看成罪惡

的。 

My thought vis-a-vis the 

world and human life is 

thoroughly affirming, which 

is simply to say that I am not 

like the standard religious 

thinker, who views life and 

the universe as being 

meaningless or as being evil. 

 Amplification 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

上帝指示了幸福

的目標但要求人

們為此付出代

價，這就是說就是說就是說就是說… 

… the goals of contentment 

are pointed out but humanity 

is asked to pay the price, 

which is to say… 

 Match 

Compound 
Manufacturer of 

Tenderness/32 
Stephen Smith 

這就是說就是說就是說就是說，配偶

要是個同志。 

…that is to say, a spouse 

should be a comrade… 
 Match 

Compound 
A Strange Case 

of Nine 

Douglas 

Lancashire 

老實說老實說老實說老實說，我雖然

吃了兩口鴉片

…to be honest with you, I 

did have a couple of puffs of 
 Amplification 



Murders/62 煙… opium… 

Compound 
Good morning, 

Friends/31 
Mark Kruger 

老實說老實說老實說老實說，男人從

我眼前一過，我

就感覺他是哪路

子貨！ 

To tell the truth , when a guy 

walks past me, I can tell what 

type of person he is. 

 Match 

Compound 
In Praise of 

Mutes/26 

David Pollard, Don 

Cohn, & Richard 

Rigby 

老實說老實說老實說老實說，這實是

婦女生活的一場

悲劇… 

Quite frankly , hers was truly 

a tragedy in a woman's life… 
 Amplification 

Compound New Year's Eve/5 Diana Grana 

老實說老實說老實說老實說，今晚看

見你們兩個年輕

人，郎才女貌，

心裡實在愛不

過… 

Tell you the truth , I’m every 

so pleased to see the two of 

you tonight. Such a fine, 

handsome couple… 

 Match 

Compound New Year's Eve/5 Diana Grana 

老實說老實說老實說老實說，老弟，

就剩下幾根骨頭

還沒回老家心裡

放不下罷咧。 

Frankly , the only grudge I 

still have is that these old 

bones of mine have got yet 

found their way home. 

 Match 

Compound Umbilicus/63 Susan Wilf 

老實說老實說老實說老實說—我根本

沒有把那套惹惱

她的西裝剪碎扔

去。 

In fact – I never cut up and 

threw out that men’s jacket 

she hated. 

 Paraphrase 

Compound Dream the T. M. McClellan 我想不到想不到想不到想不到這老妖 I’d never had thought the  Match 



Seventy 

Second/57 

有了多大的法

術… 

old witch had such powers… 

Compound On the Cross/37 Janice Wickeri 

想不到想不到想不到想不到一個如此

貌美多情令世界

為之動容的女子

卻受到了負心者

的凌辱！ 

I would never have thought 

that such a lovely, affectionate 

and touching girl could be 

humiliated by a heartless 

cheat. 

 Match 

Compound 

An Old and 

Established 

Name/10 

William Lyell 
他想不到想不到想不到想不到世上會

有這樣的買賣… 

He had never imagined that 

such a business firm could 

even exist on this earth… 

 Match 

Compound 
I didn’t Think 

you Cared/39 
Gordon Sites 

她當然想不到想不到想不到想不到她

不是女人… 

She certainly hadn’t 

imagined otherwise… 
 Match 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

雖然不敢希望他

的讚揚，我卻也

想不到想不到想不到想不到他會如此

兇猛。 

I didn’t dare hope for praise, 

but what he said 

dumbfounded me. 

 Implicitation 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 

昨天回到從前住

過的『木賃宿』

時，想不到想不到想不到想不到老早

老早家裡就寄了

一筆錢在那裹… 

When I returned to the 

doss-house, I found my 

family had sent me some 

money a long time ago. 

 Omission 

Compound In Praise of David Pollard, Don …她想不到想不到想不到想不到自己 …she had never imagined  Match 



Mutes/26 Cohn, & Richard 

Rigby 

竟替漠不相識的

男子生了兩個子

女… 

she could have born two 

children to a man who was a 

stranger to her… 

Compound 
From the 

Ashes/45 
Oliver Stunt 

想不到想不到想不到想不到”練武功”

竟送了他的命… 

We never imagined “martial 

manoeuvres” seeing this 

gentleman, this decent man, 

to his death. 

 Match 

Compound 

Ah Xiao’s 

Unhappy 

Autumn/52 

Simon Patton 
看他現在愈來愈愈來愈愈來愈愈來愈

爛汙… 

I think he’s getting cheaper 

and cheaper… 
 

Grammatical 

Conveyance 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 
自開設農場以

後，愈來愈愈來愈愈來愈愈來愈困… 

Since the company started the 

farm, things have got worse 

and worse… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound New Year's Eve/5 Diana Grana 
四周的爆竹聲愈愈愈愈

來愈來愈來愈來愈密… 

The sound of firecrackers all 

around got thicker… 
 

Grammatical 

Conveyance 

Compound Chignon/52 David Pollard 

頭髮捏在手心，

總覺得愈來愈愈來愈愈來愈愈來愈

少… 

Every time it passed through 

my hands, it felt thinner and 

thinner. 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
Plenty and 

Sorrow/47&48 
Janice Wickeri 

只是身體愈來愈愈來愈愈來愈愈來愈

像一棵樹… 

…but her body came more 

and more resemble to a tree. 
 Match 

Compound 
Leaving Home at 

Eighteen/39 
Harriet Clompus 

我發現他的表情

越來越越來越越來越越來越高興… 

…I see that he looks happier 

and happier… 
 

Grammatical 

Conveyance 



Compound 
Leaving Home at 

Eighteen/39 
Harriet Clompus 

我看到地上的蘋

果越來越越來越越來越越來越少… 

I notice that there are fewer 

and fewer apples on the 

ground… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
Leaving Home at 

Eighteen/39 
Harriet Clompus 

我看著地上越來越來越來越來

越越越越乾淨，人也越

來越少… 

…the ground looks tidier and 

tidier and there are fewer and 

fewer people… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
Leaving Home at 

Eighteen/39 
Harriet Clompus 

我看著地上越來

越乾淨，人也越越越越

來越來越來越來越少… 

…the ground looks tidier and 

tidier and there are fewer and 

fewer people… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
Leaving Home at 

Eighteen/39 
Harriet Clompus 

外面風越來越越來越越來越越來越

大… 

The wind is blowing harder 

and harder outside… 
 

Grammatical 

Conveyance 

Compound 

During the 

Rainstorm, 31 

May/37 

Ian Ward 雨越來越越來越越來越越來越急… 
The rain heat down more and 

more wildly… 
 Match 

Compound 
An Age without 

Shame/35&36 
Duncan Campbell 

…倒人的風氣越越越越

來越來越來越來越流行… 

Fake bankruptcy is all the 

rage at the moment… 
 Mismatch 

Compound 
Father’s Last Two 

Days/38 
Harriet Clompus …越來越越來越越來越越來越混亂… 

…become more and more 

confused… 
 Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 
學校裡的大字報

越來越越來越越來越越來越多… 

More and more big-character 

posters went up around the 

school… 

 Match 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby …大字報涉及的 The number of people  Grammatical 



人和事也越來越越來越越來越越來越

廣泛… 

mentioned and range of 

subjects covered by the 

posters also grew ever 

larger… 

Conveyance 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 

…被越來越越來越越來越越來越緊最

後成傾盆之勢的

大雨淋著… 

…washed by the rain which 

grew heavier and heavier 

until it became a torrent… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound Ruyi/25 Richard Rigby 

…金綺紋一天天

長大起來，越來越來越來越來

越越越越多地瞭解到牆

外的世界… 

As Jin Qiwen grew older so 

too did she increase her 

understanding of the world 

beyond the high walls… 

 Paraphrase 

Compound 
Good morning, 

Friends/31 
Mark Kruger 

徐銀花身體越來越來越來越來

越越越越壞，精神越來

越差… 

Xu Yinhwa's body became 

weaker and weaker and she 

felt more and more 

depressed… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
Good morning, 

Friends/31 
Mark Kruger 

徐銀花身體越來

越壞，精神越來越來越來越來

越越越越差… 

Xu Yinhwa's body became 

weaker and weaker and she 

felt more and more 

depressed… 

 Match 

Compound 
Good morning, 

Friends/31 
Mark Kruger 

…離高考越來越

近… 

The big exam is getting closer 

and closer now… 
 

Grammatical 

Conveyance 

Compound Curvaceous Howard Goldblatt 黃綠色的眼睛越越越越 As the pale-green eyes drew  Paraphrase 



Dolls/27&28 來越來越來越來越迫近了，森

白的獠牙也越來

越張揚了… 

nearer, the gleaming fangs 

grew brighter… 

Compound 
Curvaceous 

Dolls/27&28 
Howard Goldblatt 

黃綠色的眼睛越

來越迫近了，森

白的獠牙也越來越來越來越來

越越越越張揚了… 

As the pale-green eyes drew 

nearer, the gleaming fangs 

grew brighter… 

 Paraphrase 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

但越來越越來越越來越越來越多的物

質化男人… 

But increasing numbers of 

materialized men… 
 Paraphrase 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

但越來越越來越越來越越來越多被文

明史哺育出來的

精神化女人… 

…but increasing numbers of 

spiritualized women nurtured 

on the history of 

civilization… 

 Paraphrase 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

影視劇裡越來越越來越越來越越來越

多愛呵戀呵的時

候，現實生活中

的兩性反倒越來

越難以協調，越

來越難以滿足異

性的期待。 

At a time when love and 

passion are all the rage on 

TV and at the cinema, the 

sexes are in real life finding it 

harder and harder to get on 

with one another and to live 

up to the expectations of their 

partners.  

 Mismatch 

Compound The Divagations Simon Patton 影視劇裡越來越 At a time when love and  Grammatical 



of Metaphysex/62 多愛呵戀呵的時

候，現實生活中

的兩性反倒越來越來越來越來

越越越越難以協調，越

來越難以滿足異

性的期待。 

passion are all the rage on TV 

and at the cinema, the sexes 

are in real life finding it 

harder and harder to get on 

with one another and to live 

up to the expectations of their 

partners.  

Conveyance 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

影視劇裡越來越

多愛呵戀呵的時

候，現實生活中

的兩性反倒越來

越難以協調，越越越越

來越來越來越來越難以滿足異

性的期待。 

At a time when love and 

passion are all the rage on TV 

and at the cinema, the sexes 

are in real life finding it 

harder and harder to get on 

with one another and to live 

up to the expectations of their 

partners.  

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

如果不這樣的

話，他們也可以

在情感日益稀薄

的世紀末踽踽獨

行，越來越越來越越來越越來越多抱

怨，越來越習慣

在電視機前拉長

Even if it doesn't come to this, 

they can be found walking 

alone at the end of this 

increasingly emotionless 

century, more and more 

resentful, more and more 

accustomed to passing their 

 Match 



著臉，昏昏度

日。 

days in front of the television 

wearing a long face. 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

如果不這樣的

話，他們也可以

在情感日益稀薄

的世紀末踽踽獨

行，越來越多抱

怨，越來越越來越越來越越來越習慣

在電視機前拉長

著臉，昏昏度

日。 

Even if it doesn't come to this, 

they can be found walking 

alone at the end of this 

increasingly emotionless 

century, more and more 

resentful, more and more 

accustomed to passing their 

days in front of the television 

wearing a long face. 

 Match 

Compound 
The Divagations 

of Metaphysex/62 
Simon Patton 

是自己的病越來越來越來越來

越越越越重呢？還是藥

質越來越差呢？ 

Could they be getting sicker? 

Or is it the quality of the 

medicine? 

 Paraphrase 

Compound 

The Story of 

Grandfather 

Ching Fan/16 

Stephen Field 

這時轟轟隆隆震

天動地的聲音越越越越

來越來越來越來越感到逼近

了… 

By this time the earth shaking 

roar could be felt drawing 

nearer and nearer… 

 
Grammatical 

Conveyance 

Compound 

The Story of 

Grandfather 

Ching Fan/16 

Stephen Field 

一邊口裡哼著，

聲音越來越越來越越來越越來越小

聲… 

…and at the same time 

hummed the tune. As his 

voice slowly receded into the 

night… 

 Paraphrase 



Compound 
The Message 

Man/52 
David Pollard 

這條路越來越越來越越來越越來越凶

險… 

The job carries more and 

more risks… 
 Match 

Compound 

Ah Xiao’s 

Unhappy 

Autumn/52 

Simon Patton 

我看他一個不及

一個，越來越越來越越來越越來越不

在乎了… 

I think he’s getting less and 

less choosy, each one’s worse 

than the last. 

 Match 

Compound Paperboy/43 Rosemary Haddon 
其後的成績越來越來越來越來

越越越越差… 

From then on, my results got 

steadily worse… 
 Paraphrase 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

那張家的房子越越越越

來越來越來越來越遙遠地留在

了身後… 

…now the room at Zhang’s 

seemed out of reach… 
 Mismatch 

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

…蘇北話音越來越來越來越來

越越越越響亮，也越來

越坦蕩... 

not translated   

Compound 
Birds Fighting for 

a Nest/39 
Nigel Bedford 

…蘇北話音越來

越響亮，也越來越來越來越來

越越越越坦蕩... 

not translated   

Compound 
End of the 

Rickshaw Boy/10 
Perry Link 

這樣，越來越越來越越來越越來越往

前擁… 

In so doing, they squirmed 

forward… 
 Omission 

 


